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AnacTacuja l'ypunHosa

HOMAAU3AM U PEMUHU3AM

OCBPT 3a KHUraTa Homagckuoi cy6jeKi of,
Po3u bpangotu (Rosi Braidotti, Soggetto
nomade. Femminismo e crisi della
modernitd, Roma, Donzelli, 1995)

@eMI/IHI/ICTI/I‘IKaTa MHCJIa Ha KPajoT 0] 20 BEK OHYAU
HEKOJIKY (PUTYpaTUBHHU IIPETCTaByBama Ha IOUMOT
Ha cybOjexitioii. CuTe THUE ce TPAHUYHU, MOJABUKHU,
MEHJINBU, QJIYUHU, XUOPHUAHHU, TUIYPAJTHU U MHOTY-
kpatHU. OJT MHOXECTBOTO IMPEJJIO3U, KaKo QUTYypH 3a
HOBHTE OOJIMIA HA CyOjEKTUBHOCTA, BPEJIH J]a CE CIIOMe-
HAT: ,,[IO3UIIMOHUPAHUTE cyOjekTn“ Ha AnpueH Puy (Rich,
Adrienne: “Notes towards a Politics of Locations”, in:
Blood, Bread and Poetry, London, 1984), ,kubopr*
¢durypara Ha [lJona Xapasej (Haraway, Donna: Manifesto
Cyborg. Donne, tecnologie e biopolitiche del corpo,
Milano, 1995), ,00ecTBeHaTa cyOjeKTUBHOCT Ha JIuc
Hpurape (Irigaray, Luce: “Donne divine”, in: Sessi e
genealogie, Milano 1989), mestiza-“mMemoBUTHOT
cybjext” Ha I'mopuja Ansanaya (Anzaldua, Gloria: Bor-
derlands/La Frontera: The New Mestiza, San Francisco,
1987), ,excuneHTpuuyHHTe cybjekTu“ Ha Tepesa nae
Jlaypetuc (De Lauretis, Teresa, Soggetti eccentrici,
Milano, 1999), cé 0 ,HOMaAcCKHOT cy0jekT” Ha Po3u
Bpaugotu (Braidotti, Rosi: Nomadic subject, New York,

1994).

Cy6jekTUBHOCTA ¥ UAEHTUTETOT BEKE II0JI0JITO BPEME CE
BO CPEJHIITETO HAa MHTEPECUTE HA IMOCTCTPYKTypa-
JINCTUYKATA, IIOCTMOJIEPHATA, IMTOCTKOJIOHUjaTHATA U
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Anastasija Gjurginova

NOMADIZMI DHE FEMINIZMI

véshtrim pér librin Subjekti nomad nga Rozi
Braidoti (Rosi Braidotti, Soggetto nomade.
Femminismo e crisi della modernitd,

Roma, Donzelli, 1995)

Mendimi feminist né fund té shekullit 20 ofroi disa
prezantime figurative t€ konceptit t€ subjektit. Té
gjitha kéto jané skajore, té 1évizshme, té ndryshueshme,
fluide, hibride, plurale dhe shuméfishe. Nga shumésia e
propozimeve, si figura pér format e reja té subjektivitetit,
vlen té pérmenden: “subjektet e pozicionuara” té Adrien
Rigit (Rich, Adrienne: “Notes towards a Politcs of Loca-
tions”, in: Blood, Bread and Poetry, London, 1984), figura
“kiborg” e Dona Haravejit (Haraway, Donna: Manifesto
Cyborg. Donne, technologie biopolitiche del corpo,
Milano, 1995), “subjektiviteti hyjnor” i Lys Irigaresé
(Irigaray, Luce: “Donne divine”, in: Sessi e genealogie,
Milano 1989), mestiza - “subjekti mikst” i Gloria
Anzalduas (Anzaldua, Gloria: Borderlands/La Frontera:
The New Mestiza, San Francisco, 1987), “subjektet
ekscentrike” i Teresa de Lauretisit (De Lauretis, Teresa,
Soggetti eccentirct, Milano, 1999, e deri te “subjekti no-
mad” i Rozi Braidotit (Braidotti, Rosi: Nomadic subject,
New York, 1994).

Subjektiviteti dhe identiteti tashmé njé kohé té gjaté jané
né gendér té interesave té mendimit teorik
poststrukturalist, postmodern, postkolonialist dhe femi-
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REVIEWS TPUKA3UN

(emunaMCTHUKATA TeopeTcka MuciIa. [IpuToa, oHa mITO TU
obelHYBa CUTE CIIOMEHATU JUCKYPCU € KPUTHIKOTO
IIPOMHUCJTyBakbe Ha OBUE KOHIIENTH BO HACOKA HA Pa3HU-
IIyBame Ha MaTpHUjapXaJHaTa UMIEPHUjaJTUCTHIKA U
YHUBEP3aJIUCTUYKA MepClIeKTHBa Ha 3amajiHata Guio-
3o(cka mucia. Cemak, 3a pas3jiuKa 0Ji HOCTCTPYKTY-
panu3MoT, Kajie IITO ce oAU J0TaMy Jla ce Herupa
IIOCTOEHETO Ha H/IEHTUTETOT BOOIIITO, PEMUHUCTUIKATA
KPUTHKA Ce 3ajlara 3a HEroBO 3aUyBYyBambe, HO IIPEKY
3HAYHUTETHO ITPEBPE/IHYBahe Ha CAMUOT KOHIenT. Camo
OHHE IITO UCTOPUCKU MOJXKeJIe JIa TO YKHUBAaT CTaTyCOT
Ha cy0jeKTH BO IOJIHA cMucia, TBpau Posu Bpauporu,
T.e. Cy0jeKTH KOU pa3MHUCIIyBaar, Ijacaar, moceayBaaT
rparaHCKH IpaBa U CUMOOJIMYEH aBTOPHUTET, - CAMO THE
MOZKAT /Ia CH TO J03BOJIAT JIYKCY30T /Ia TOBOpPAT 3a
,ITIOCTMO/IepHA KpHU3a“ Ha HUBHUOT W/IEHTHUTET.

Bo oBoj kontexct Po3m Bpamporu ja mpepsiara
MeTadopaTra 3a HOMaJIU3MOT, Beke I0JI0JIT0 BpeMe
MMPUCyTHA BO COBpeMeHaTa KPpUTHUYKA MHUciaa (Ja ru
cnomeHeMe camo npuMepute Ha: G. Deleuze-F. Guattari:
Nomadology, New York, 1986 wiu Homadckuoili Oyx Ha
Kenet Bajt, Cxomje, 1995), Koja Kaj Hea e IOBp3aHa U CO
HCKYCTBaTa 07 COIICTBEHATa er3UCTEHIIMjaTHA CUTYallHja.
,P03u BpanoTi: Mucia u TeJio Ha eieH HOMaJl , ITAIITyBa
3a Hea e/lHA Hej3WHA pelleH3eHTKa. bpauotu e pojeHa
Bo JlaTuzana, 6,13y YauHe, BO ,IpaHUYEH" TIpeJiest, Ha
KPajHHOT CeBepPOUCTOK Ha WTtanuja. YiiTe Kako jiete
3aMHUHYBa Jia ’KMBee BO ABCTpaJyidja, Kaje IITO Ha
YHauBep3uteToT B0 Kambepa auIioMupa co TPyZOT 3a
Cumon nie bosoap. KoH kpajor Ha 70-TUTe Aoara BO
[Tapus, ciienejku ru kypcepute Ha M. @yko u JI. purape,
CIIpHjaTeJIyBajku ce CO MOBeke NMPETCTAaBHUYKH HA
»KEHCKOTO KpUTUYIKO ITUCMO, Mery Kou U co J. Kpucresa.
MynaTukyaTypHa uHauBuaya par exellence, og 1988
roguHa bpaumotu xuBee Bo XosaHAWja, Kajie IITO HA

nist. Me kété rast ajo qé i bashkon té gjitha diskurset e
pérmendura éshté pérsiatja kritike e kétyre koncepteve
né drejtim té luhatjes sé perspektivés partiarkale
imperialiste dhe universaliste t€ mendimit filozofik
perendimor. Megjithaté, pér ndryshim nga
poststrukturalizmi ku shkohet deri atje sa té€ mohohet
ekzistimi i identitetit né pérgjithési, kritika feministe
angazhohet pér ruajtjen e tij, por népérmjet té njé
rivlerésimi té réndésishém té veté konceptit. Vetém ata
gé historikisht e kané pasur t€ mundshme ta gézojné
statusin e subjekteve né kuptimin e ploté té fjalés, pohon
Rozi Braidoti, dmth. subjekte g€ mendojné, votojné, kané
té drejta qytetare dhe autoritet simbolik, - vetém ata mund
ta lejojné luksin e té folurit pér “krizé postmoderne” té
identitetit té tyre.

Né kété kontekst Rozi Braidoti e propozon metaforén pér
nomadizmin tashmé njé kohé té gjaté prezente né
mendimin kritik bashkékohor (t'i pérmendim vetém
shembujt e: G. Deleuze - F. Guattarit: Nomadology, New
York, 1986 ose Fryma nomade e Kenet Vajtit, Shkup
1995), e cila te ajo éshté e lidhur me pérvojat nga situata
personale ekzistenciale. “Rozi Braidoti: mendimi dhe trupi
i njé nomadi”, shkruan pér njé recenzente té saj. Rozi
Braidoti éshté e lindur n€ Latizan€, afér Udines, né rajonin
“kufitar” né verilindjen e skajshme té Italis€. Qysh si fémijé
shkon té jetojé né Australi, ku né universitetin e Kanberés
diplomohet me kontributin pér Simon dé Bovuarin. Kah
fundi i viteve shtatédhjeté vjen né Paris, duke i ndjekur
kurset e M. Fukosé dhe L. Irigares€, duke u migésuar me
shumicén e pérfagésuesve té shkrimit kritik “té femrores”,
mes té cilave edhe me J. Kristevén. Individualiteti
multikulturor par exellence, qé nga viti 1998 Braidoti
jeton né Holandé, ku né universitetin e Utrehtit e udhéheq
Sektorin pér studime femrore e gjinore.
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YHUBEP3UTETOT BO YTPEXT ro pakoBoau Oajesor 3a
JKEHCKU U POJOBU CTyAUH.

,Hamara aBrobuorpacduja ceé yire He e IpUKa3Ha, HO
Tpeba Toa fja craHe”, cMeTaaT HEKOU IIPETCTAaBHUYKU Ha
demuuncruukara kputuka (I11. Penman). Taka, I3BBOPHO
IIOTTUKHAT O/ ersucTeHIUjaJHaTa CHUTyaIuja,
HOMaAu3MOT Kaj Po3u Bpamgoru MoImiHe nmpupogHO U
WHBEHTUBHO IIPEMUHYBA BO HEj3MHA KapaKTEPUCTUYHA
TeopeTcka onpezenba. ,durypara mro ja mpeaiaram Ha
Cy0jeKTOT BOOIIIITO, HO 0cOOeHO HA (DEMUHUCTUUYKHOT
cybjexT“, muiIyBa aBTOpKara, ,BO €/lHa CUTyHpaHa,
IIOCTMO/IEPHA, KYJITYPOJIOIIKHU udepeHIIupaHa HHTeP-
Iperanuja e — Homadoil. JJOKOJIKy OIIITecTBeHaTa Kylaca,
pacara, eTHHUYKAaTa MMPUMIAJHOCT, POJOT, BO3pacTa U
Zipyrute cuelindUIHU eJIeMeHTHU ce OCKUTe Ha AudepeH-
[yjamnja Kou, BKPCTYBAjKU Ce M IPOHUKHYBAjKH ce ja
dopmupaar Hamiata cy6jeKTUBHOCT, IOUMOT HOMAOCKU
ce OJ{HeCyBa Ha CUMYJITAHOTO/HCTOBPEMEHO IIPUCYCTBO
Ha HEKOW WM MHOTY OJi OBHE €JIEMEHTH BO €JleH HCT
cybjexr.

Kaj Po3u Bpaugotu ,,HOMajioT® ce pasjuKyBa O UMU-
2paHiliolll, Yve MITO JABIKEHE € IOTTUKHATO Off HEIo-
BOJTHATA COIMjaJTHA CUTYyaIlHja, Kako U O/ a3UAaHIUOl,
KOj € 3aJJ0JPKUTEJHO MOJIUTUYKH JIeTEpPMUHUPAH.
HomapoTt, cnopen Po3u bpanagoTu, BOONIITO He €
tipunyden Ha ipecesiba. Toj e cyOjeKT IITO PAaCKPCTUIT CO
CeKoja uzieja, skesiba WIu HocTaIryja 3a crabrHoct. Toj/
Taa KOMHee 32 UJEHTUTET CO3/laJleH OJ] IPEMUHH,
IIPOMEHH U HaJMUHYyBamwe Ha rpanunure. [Ipuroa,
)Kenbailia MU KOUHeM cOlll € KIYYHUOT KOHIIENT BO
pa3bupameTo Ha MHOTYKPATHUOT uaeHTUTeT. Homaz-
ckuot cybjext Ha Po3u Bpaugoru He e neprHMpaH HU
IIPEKy MaTyBaWmeTO, TYKYy IIPeJ C€ MPEeKy ujaejata 3a
HaJIMUHYBambe Ha 3a7ja/IcHUTE KOHBEHIUU. 32 pas3jInuKa
01 eT3WIOT, KOj TO TypKa Cy0jeKTOT Ha MapruHUTE HA

2002

“Autobiografia joné ende nuk éshté rréfim, por duhet té
béhet i tillé“, mendojné disa pérfagésuese té kritikés
feministe (Sh. Fellman). Késhtu, i nxitur burimisht prej
situatés ekzistenciale nomadizmi te Rozi Braidoti né
ményré shumé té natyrshme dhe inventive kalon né
pércaktim té sajin karakteristik teorik. “Figura t€ cilén e
propozoj pér subjektin né pérgjithési, por né vecanti
subvjektin feminist” shkruan autorja, “né njé interpretim
té situuar postmodern, kulturologjikisht té diferencuar
éshté - nomadi. Po ge se klasa shogérore, raca, pérkatésia
etnike, gjinia, mosha dhe elementet tjera specifike jané
boshtet e diferencimi t€ cilat duke i ndérthurur dhe duke
depértuar e formojné subjektivitetin ton€, termi nomad
(si mbiemér) ka té béjé me praniné simultane/ té
njékohsme té disave ose té shumicés prej kétyre
elementeve né njé subjekt t€ njejte®.

Te Rozi Braidoti “nomadi” dallohet nga imigranti, 1€vizja
e té cilit nxitet nga situata e pavolitshme sociale, si dhe
nga azilanti, i cili detyrimisht éshté i determinuar
politikisht. Nomadi, sipas Rozi Braidotit, fare nuk éshté i
detyruar té shpérngulet. Ai éshté subjekt g€ i ka pastruar
punét me ¢do ide, déshiré, nostalgji pér stabilitet. Ai/ajo
digjet pér njé identitet t€ krijuar nga kalimet, ndryshimet
dhe tejkalimet e kufinjve. Me kété rast, déshira ose malli
éshté koncepti ky¢ né té kuptuarit e identitetit té
shuméfishté. Subjekti nomad i Rozi Braidotit nuk éshté
pérkufizuar as pérmes udhétimit, por, para sé gjithash
pérmes idesé pér tejkalimin e konvencioneve té dhéna.
Pér ndryshim nga ekzili, i cili e shtyn subjektin né
margjinat e shogéris€, nomadizmi éshté gjendja aktive dhe
kreative e trupit dhe frymés soné. S€ fundi “subjekti no-
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OIIITECTBOTO, HOMaJU3MOT € aKTHBHA U KpeaTHBHA
coctojb6a Ha HAIIeTO TeJI0 M HAmMUoT AyX. KoHeuHo,
~HOMQJICKHOT cy0jeKT" Ha coBpeMeHaTa (PeMUHUCTHIKA
MHCJIA € TIOJINTUYKY U eNHUCTEMOJIOIIKY eHTUTeT. Toj ce
TPYZH J1a ja o0erHe OrmacHOCTa O] BKIyIyBame Ha CUTe
’)KEHH BO €/lIeH KOJIEKTUBEH UJIEHTHUTET, CaMO 3apajiu
€THOCTAaBHUOT (paKT Ha HUBHATA 3aeJHUYKA OHOJIOIIKA
npunagsocTt. CekcyalHUuOT UIEHTUTET, TBpAU Po3u
Bpaunsioty, He e ompejiesieH CIIOpe]] caMaTa CeKcyaaHa
MPaKTUKA, TYKy cropes dceabaitia, (OcTBapeHa WU
OCTBapJINBa), U Taa — HOMAOCKA, IITO OBO3MOXKYBa
esaboparyjara /ia Ipoi0JKU U IOHATaMy, BO HACOKA Ha
ITOUMOT - transgender.

Tpu OCHOBHU CTpaTeTruu Ce KapaKTEPUCTUYHH 34
HOMaau3MoT Ha Posu Bpaumoru: 1. Tpancoucyuiinu-
HapHocilia, KaKO Ha/[MUHYBalbe Ha TPAHUIUTE Mery
TEOPETCKUTE JAUCHUIJINHU U YMETHUYKUTE JKaHPH, 2.
Huitiatinocilia, KaKO0 HAUYWH Ha JONUyUITamke JAPYyruUuTe
cy0jeKTH 1a TOBOpAaT HU3 HAIITUOT TEKCT U 3. YKHUHYBaHbe
Ha JMCTUHKIIMjaTa Mery ,,BUCOKaTa“ TeopHja U ,HapOJ-
Hata“ Kyarypa. ,Homazackara cBecT® M momara Ha
COBpeMeHaTa KpUTHYKA MUCJIA /1a PAcCKUHE co ¢ao-
JIOTOIleHTPHUYHATA JINHEAPHOCT Ha 3amajiHata Guao-
30¢cKa MUCJIa, BpakajKku My ja HA KDUTUYKHUOT JIUCKYPC
c10060/1aTa, BUTAJIHOCTA, EKCTATUYHOCTA U KpeaTUBHATA
ybaBuHa. Purypara Ha fioau2a0WOW TpeTCTaByBa
OTEJIOTBOPYBakbe Ha HOMAJICKUOT Cy0jeKT BO JIOMEHOT HA
Ja3HKOT, a ipesodoill MPUPOHA, 3aeJHUYKA COCTOj0a 3a
cuTe UHAWBUAYH Kou pasmuciysaat (J. Kpucresa). He
MOCTOjaT MajuUHU ja3uiy, TBpAU bpauaotu, TyKky camo
JIMHTBUCTUYKU MECTA KAKO I10jA0BHU TOYKH BO TpajibaTa
Ha COIICTBEHUOT ja3uyeH CBeT. 11 cexoj TEKCT € KOHCTPY-
WpaH KakKO MOMEHT WUJIM MECTO Ha ,IPUBPEMEHO"
3anupamwe. HoMaacKuoT cy0jekT e Tyka caMO Ha MUHY-
Balbe...

mad” i mendimit bashkékohor feminist €shté entitet
politik dhe epistemologjik. Ai pérpiget ta shmangé
rrezikun nga kycja e té gjitha grave né njé identitet
kolektiv, vetém pér shkak té faktit té thjeshté t€ pérkatésisé
sé tyre té pérbashkét biologjike. Identiteti seksual, pohon
Rozi Braidoti, nuk éshté i pércaktuar sipas veté praktikés
seksuale, por sipas déshirés (té realizuar ose té
realizueshme), edhe kjo nomade gjé qé mundéson gé
elaborimi té vazhdojé edhe mé tutje, né drejtim té termit
- transgender-.

Tri strategji themelore jané karakteristike pér
nomadizmin e Rozi Braidotit: 1. Transdisiplinimi, si
tejkalim i kufinjve midis disiplinave teorike dhe zhanreve
artistike, 2. Citatimi, si ményré e té lejuarit qé subjektet
tjera té flasin pérmes tekstit toné dhe 3. Shképutja e
distinksionit midis teorisé “sé larté“ dhe kulturés
“popullore”. “Vetédija nomade” i ndihmon mendimit
bashkékohor kritik qé t’i shképusé raportet me linearitetin
falogocentrik té mendimit filozofik perendimor duke ia
kthyer diskursit kritik liriné, vitalitetin, ekstacitetin dhe
bukuriné krijuese. Figura e poliglotit paraqget personizim
té subjektit nomad né domenin e gjuhés, kurse pérkthimi
gjendje té natyrshme té pérbashkét pér té gjithé individét
g€ mendojné (J. Kristeva). Nuk ekzistojné gjuhé amétare,
pohon Braidoti, por vende linguistike si pikénisje né
ndértimin e botés vetanake gjuhésore. Dhe ¢do tekst €éshté
konstruktuar si moment ose vend i ndaljes “sé
pérkohshme”. Subjekti nomad kétu éshté vetém né kalim
e sipér...
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HomazckaTa cBecT mpeiBUAyBa MIPpeMUHYBamba HA
rpaHunuTe 6e3 ofHAIIpeEs, ONpe/ieJIeHH JIeCTUHAIUY 1
HHUKOTAII He YyBCTBYBA Tara W HOCTAJITH]a 3a ,,3ary0e-
HUTe TaTKOBUHU . Cemnak, HoMaau3MoT Ha Po3u Bpau-
JIOTU He e amcoJiyTHa (pJIYUAHOCT KOja He 3Hae 3a
rPaHUIM, TYKY IIPeJ Ce€ ceecill eKa TPAHUIIUTE HE Ce
dbuKcHYU, JaZIeHN eJ{HAaIll 3aceKOrall U HelPEMOCTIIBH.
Bo Taa cMucia HOMaicKaTa CBECT e IIPeJ] CE COAPIKaHa BO
CTpacTa WIH KOITHEKOT 32 HUBHO IIPEMIHYBAbeE.

MHory ef1IeMeHTH 07T ,,HOMaZICKHOT heMuHn3aM Ha Po3u
BpaunioTu ce Bo JOC/IyX ¥ KOUHITUAUPAAT CO ITOCTCTPYK-
TypaJINCTHYKATa Teopuja U KpuTuka. Ho, KoHIIenToT 3a
»~HOMAaJICKHUOT cyOjekT” esrabopupan ox Po3u Bpaugoru
IIpeZ; c€ UM OBO3MOXKYBa Ha JKEHUTE JIa ja CII03HAAT, /1a ja
Pa30TKpHjaT U TOBTOPHO /1A ja OCBOjaT MOBEKeCJI0jHAaTa
CTPYKTYpa Ha COIICTBeHaTa cybjeKTuBHOCT. Toj 6e31pyro
IIPETCTaBYyBa €/IeH UHBEHTUBEH U CyTeCTUBEH HAYMH 3a
Ha/IMUHYBale Ha KPU3HUTE MecTa BO IIOCTMOJiepHATA
MUCJIa, IPEKY IeJOCHO MOYUTYBamkme HAa Hej3MHATA
KOMILUIEKCHOCT, (DJIyH/THOCT U TOJIEPAHTHOCT.
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Vetédija nomade parasheh kalime té kufinjve pa
destinacione té caktuara mé paré dhe asnjéheré nuk
ndjehet pikéllimi ose nostalgjia pér “atdheté e humbur”.
Megjithat€é, nomadizmi i Rozi Braidotit nuk éshté fluiditet
absolut i cili nuk di pér kufinj, por para sé gjithash vetédije
se kufinjté nuk jané fiks€, t€ dhéné njé heré e pérgjithmoné
dhe té pakapércyeshém. Né até kuptim vetédija nomade
para sé gjithash éshté pérfshiré né pasionin ose mallin
pér tejkalimin e tyre.

Shumé elementé nga feminizmi “nomad” i Rozi Braidotit
jané né pajtim dhe koincidojné me teoriné dhe kritikén
poststrukturaliste. Por koncepti pér “subjektin nomad” i
elaboruar nga Rozi Braidoti para sé€ gjithash iu mundéson
grave ta njohin, ta zbulojné dhe pérséri ta pushtojné
strukturén shumshtresore té subjektivitetit personal. Ai
patjetér paraget njé ményre inventive dhe sugjestive pér
tejkalimin e vendeve té krizés né mendimin postmodern,
pérmes respektimit té térésishém té kompleksitetit,
fluiditetit dhe toleranceés sé tij.

Pérkthim: Lindita Ahmeti
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